
 
   

 

 
INSECTICIDA 

SUSPENSIÓN CONCENTRADA (SC) 
Registro No. RSCO-MEZC-INAC-1150-X0043-064-22.6 

Titular del Registro: ANASAC MEXICO, S. DE R.L DE C.V 
País: MÉXICO 

 
COMPOSICIÓN GARANTIZADA: 
 
Ingrediente Activo:  
FIPRONIL ................................................................................................................................ 157 g de i.a./L 
IMIDACLOPRID ...................................................................................................................... 100 g de i.a./L 
Ingredientes inertes ..........................................................................................................................  743 g/l 
 
GENERALIDADES 
YUNKE es un insecticida formulado como suspensión concentrada integrado por dos principios activos 
que poseen características complementarias para el control de Trips. Las dosis y recomendaciones de 
uso se indican en el siguiente cuadro 
 
RECOMENDACIONES DE USO 
 

Cultivo Plaga 
Dosis 

(mL/ha) 
Observaciones 

Crisantemo 
Margarita 

Trips 
(Frankliniella occidentalis) 

200 - 350 

Realizar dos aplicaciones al follaje 
a intervalo de 7 días. 
Volumen de aplicación: 950 a 
1.050 L de agua/ha. 

 
INSTRUCCIONES DE USO Y MANEJO 

 
MÉTODO PARA PREPARAR Y APLICAR EL PRODUCTO 
Agite bien el envase antes de abrirlo. Para abrir el envase, quite la tapa de rosca, girándola en el sentido 
contrario a las manecillas del reloj y retire el sello de seguridad del envase. Para mayor precisión mida la 
cantidad de producto a utilizar con una probeta graduada. Calibre el equipo de aspersión para aplicar un 
volumen de agua que asegure una cobertura completa y uniforme del cultivo.  Llene el tanque de mezclado 
a la mitad de su capacidad, agregue la cantidad necesaria de YUNKE, complemente con agua hasta el 
nivel deseado y mantenga la mezcla en constante agitación durante su preparación y aplicación. Para un 
mejor desempeño del producto use un coadyuvante con efecto adherente/dispersante a las dosis 
recomendadas por el fabricante. 
 
CONTRAINDICACIONES 
No aplicar YUNKE cuando la velocidad del viento sea mayor a 8 km/h o cuando se observe que éste sea 
capaz de arrastrar las gotas de aspersión del producto. Si hay pronósticos de lluvias intensas aplique hasta 
después de que éstas hayan pasado. No aplicar en horas de excesivo calor.  
 
FITOTOXICIDAD 
YUNKE no es fitotóxico al cultivo aquí indicado, si es aplicado de acuerdo con las recomendaciones de la 
etiqueta.  
 



 
   

 

INCOMPATIBILIDAD  
El producto YUNKE no debe mezclarse con ningún otro plaguicida o químico en general. 
 
PERIODO DE CARENCIAS 
Sin límites para: Crisantemo y Margarita 
 
MANEJO DE LA RESISTENCIA 
PARA PREVENIR EL DESARROLLO DE POBLACIONES RESISTENTES, SIEMPRE RESPETE LAS 
DOSIS Y LAS FRECUENCIAS DE APLICACIÓN; EVITE EL USO REPETIDO DE ESTE PRODUCTO, 
ALTERNÁNDOLO CON OTROS GRUPOS QUÍMICOS DE DIFERENTES MODOS DE ACCIÓN Y 
DIFERENTES MECANISMOS DE DESTOXIFICACIÓN Y MEDIANTE EL APOYO DE OTROS MÉTODOS 
DE CONTROL. 
 

PRECAUCIONES Y ADVERTENCIAS DE USO 
- Use el equipo de protección adecuado: overol o camisa de manga larga y pantalón largo de algodón, 

mascarilla para polvos o vapores, lentes de seguridad para productos químicos y/o careta protectora, 
guantes y botas de hule. 

- Evite inhalar el producto durante la preparación o aplicación de la mezcla. 
- Llene los recipientes de los equipos de aplicación siempre a favor del viento, evitando derrames. 
- Descontamine el equipo de aplicación lavándolo con detergente o una solución alcalina. 
- Después de una jornada de trabajo, báñese, cámbiese y use ropa limpia.  
- Almacenar el equipo de protección, así como el producto en el lugar de trabajo. 
 

"EN CASO DE INTOXICACION, LLEVE AL PACIENTE CON EL MEDICO Y MUESTRELE LA 
ETIQUETA" 

 
RECOMENDACIONES AL MÉDICO 
Grupo químico: Producto que pertenece al grupo químico de los Fenilpirazol y Neonicotinoides. 
Antídoto: No existe antídoto específico. 
Tratamiento específico: El tratamiento debe ser sintomático. Considerar medidas terapéuticas para la 
eliminación de la sustancia del cuerpo (lavado gástrico, laxantes, salinos). Revisar presión arterial y 
frecuencia cardiaca. Controlar posibles alteraciones hepáticas, renales y de la glándula tiroides, controlar 
posibles convulsiones. La terapia debe ser revisada por un médico.    
 
Signos y síntomas de intoxicación:  
Vía oral: Nauseas, vómito, diarrea y dolor abdominal, además puede causar los siguientes síntomas 
sistémicos neurológicos: hiperactividad, temblor corporal, calambres, episodios convulsivos. 
Vía dérmica: picazón, dermatitis de contacto.  
Vía inhalatoria irritación de las vías respiratorias y una disminución de la capacidad respiratoria.  
Vía ocular: Irritación y enrojecimiento ocular leve, ardor, picazón, exceso de lagrimeo. 

 

MEDIDAS PARA PROTECCION AL AMBIENTE 
 

• “DURANTE EL MANEJO DEL PRODUCTO, EVITE LA CONTAMINACIÓN DE SUELOS, RÍOS, 
LAGUNAS, ARROYOS, PRESAS, CANALES O DEPÓSITOS DE AGUA, NO LAVANDO O 
VERTIENDO EN ELLOS RESIDUOS DE PLAGUICIDAS O ENVASES VACIOS”. 

• “MANEJE EL ENVASE VACIO Y LOS RESIDUOS DEL PRODUCTO CONFORME A LO 
ESTABLECIDO EN LA LEY GENERAL PARA LA PREVENCIÓN Y GESTIÓN INTEGRAL DE LOS 
RESIDUOS, SU REGLAMENTO O AL PLAN DE MANEJO DE ENVASES VACIOS DE 
PLAGUICIDAS, REGISTRADO ANTE LA SEMARNAT”. 

• “EL USO INADECUADO DE ESTE PRODUCTO PUEDE CONTAMINAR EL AGUA 
SUBTERRÁNEA. EVITE MANEJARLO CERCA DE POZOS DE AGUA Y NO LO APLIQUE EN 



 
   

 

DONDE EL NIVEL DE LOS MANTOS ACUÍFEROS SEA POCO PROFUNDO (75 CM DE 
PROFUNDIDAD) Y LOS SUELOS SEAN MUY PERMEABLES (ARENOSOS)”. 

• “EN CASO DE DERRAMES, SE DEBERA USAR EQUIPO DE PROTECCION PERSONAL Y 
RECUPERAR EL PRODUCTO DERRAMADO CON ALGUN MATERIAL ABSORBENTE (POR 
EJEMPLO, TIERRA O ARCILLA), COLECTAR LOS DESECHOS EN UN RECIPIENTE 
HERMETICO Y LLEVARLO AL CENTRO DE ACOPIO DE RESIDUOS PELIGROSOS 
AUTORIZADO MAS CERCANO”. 

• “REALICE EL TRIPLE LAVADO DEL ENVASE VACÍO Y VIERTA EL AGUA DE ENJUAGUE EN 
EL DEPÓSITO O CONTENEDOR DONDE PREPARE LA MEZCLA PARA APLICACIÓN”. 

• “ESTE PRODUCTO ES EXTREMADAMENTE TOXICO PARA ANIMALES (PECES, 
INVERTEBRADOS ACUATICOS) Y PLANTAS ACUATICAS (ALGAS Y PLANTAS VASCULARES” 

• “ESTE PRODUCTO ES ALTAMENTE TOXICO PARA ABEJAS. NO LO APLIQUE CUANDO EL 
CULTIVO O LAS MALEZAS ESTAN EN FLOR Y CUANDO LAS ABEJAS SE ENCUENTREN 
LIBANDO” 
 

 
TITULAR DEL REGISTRO: 

 
ANASAC MEXICO, S. DE R.L. DE C.V. 

San Borja 1208, Col. Narvarte, Delegación Benito Juárez, C.P. 03020, 
Ciudad de México 

Tel: 55 59 47 34 / Fax: 55 59 47 34 
 

DISTRIBUIDO POR: 

 
NUFARM GRUPO MÉXICO SRL DE CV 
Av. Moctezuma 3515, Planta Baja Local 5 C 

Col. Ciudad del Sol 
Zapopan, Jalisco – México 

Telf: +52 (33) 31214108 
nufarm.com 

  
GARANTÍA: 
ANASAC MEXICO, S. DE R.L. DE C.V. garantiza que el producto fue formulado bajo óptimas condiciones 
cumpliendo con los estándares de calidad exigidos por cada país, así como también con las 
concentraciones de ingredientes activos que se detallan en la etiqueta y hoja informativa. El vendedor 
garantiza que el producto fue almacenado en óptimas condiciones, sin embargo, no ofrece garantía por el 
resultado del producto ya que las aplicaciones están sujetas a condiciones ambientales variables que no 
son necesariamente las mismas en las cuales el producto fue probado. El comprador acepta ser el 
responsable de todos los riesgos que pueda provocar el uso y manejo del producto que está adquiriendo y 
se compromete a almacenarlo en las condiciones que la etiqueta sugiere. El usuario es el responsable de 
la correcta manipulación y aplicación del producto, así como también de usarlo en los cultivos y dosis 
considerando las tolerancias de residuos que la etiqueta indica, siguiendo las recomendaciones de la 
misma. El uso reiterado de ingredientes activos con el mismo modo de acción puede generar el desarrollo 
de resistencia por parte de los organismos tratados impidiendo o dificultando así su adecuado control. Dado 
lo anteriormente señalado es importante considerar dentro de una estrategia de control, productos que 
alternen su modo de acción. ANASAC MEXICO, S. DE R.L. DE C.V.  no se hace responsable por una falta 
de control dada por el desarrollo de resistencia.  En caso de duda, consultar a nuestro Departamento 
Técnico o al especialista de su confianza. 


